RE HE1SH# 194558H
SHINDEN No.1 Aircraft Aug. 1945

Marking & Painting
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Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura
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@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper.lf so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model
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@®Move desigh to exact position
with wet finger tip, and push out
excess water and air bubbles
under decal with soft cotton cloth
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@When decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.

o

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A
UN ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON
DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al
BAMBINI DI ETA' INFERIORE Al 36 MESI.
CONTIENE PICCOLE PARTI.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN

0S MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE
PIEZAS PEQUENAS.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN
UNDER 3 YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN
TOT 4 JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER
MINDRE END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS
COM MENOS DE 3 ANOS. CONTEM PEGAS
PEQUENAS.
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HEVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bitte lesen Sie dio Anleilung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch

o nur @Epiee soamente cemento
®Die g n Plastikiuten sollten zerrissen und weggeworfen werden, um

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensambiaje, estudie cudadodamente las insiiuocones.

piéstioo y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de pistico a fin de eviar que los nifos pequenos puedan solocarse

zu verhindern, dai3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken. jugando con ellas.
i

bstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen,
sam umgehen und wahrend des zusammenbaus fur
ation sorgen

@No empiee nunca cemento ni pinture cerca de lamas.
®Usare 'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente durante la costruzione.

MLIRE CECI AVANT DEFFECTUER LE MONTAGE  MAfHZ SR MILINN,

@Etudier attentivement les instructions avant le montage. OMARARYIE, PEMONZ T A

oNu stique et du vernis. 4 g “

®Doc en plastiques vides pour éviter tout danger @ TRRBEFBER L, MU,
dél P s. —

one uliiser d'adhésil ou du vermis prés dune flamme. OBRNBEATTEKOMLRER.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce pendant le montage.

MLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO WARNING FUNGTIONAL SHARE FOINTS

@Stuia's enariamente o itruskon prma da montggl "WARNUNG"  SCHARFE ECKEN UND KANTEN

are le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di Aver Points de
Q5% bambi pccl ) ) "ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construccion.

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO/
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// /7\ CAUTION 1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEMBLING
: 2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS CHILDREN MAY
* MAKE SURE TO READ SUFFOCATE BY sc\)/vmowme OR WEARING OVER HEAD.
3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUSTBOX AT ONCE
INSTRUCTIONS LISTED ;" 1 \o7 play WiTH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
BELOW BEFORE ASSEM- TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.
BLING. 5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH OF CHILDREN.
* ADULT SUPERVISIOR 6. WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE ASSEMBLER
7. BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
SHOULD ALSO READ *DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC
INSTRUCTIONS WHEN #DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY
ASSEMBLED BY CHILD- DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKENLY PUT
REN AGED 12 OR YOUNG- INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

N

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL/
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MR/ \3-1-2 T425:8711 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD.

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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In May 1944, the Kyushu Aircraft of Japan
received an order from the Imperial Navy for
a trial manufacture of the 18-shi (experi-
mental) Interceptor that became known as
J7W1 "Shinden" and Lieutenant M. Tsur-
uno of NATC (the Naval Aviation Technolo-
gy Center) was appointed as a designer in
chief. Higher maneuverability and high speed
flying ability were required for this aircraft
against heavy bombers of allies. To comply
with such demands, contrary to the usual
aircraft, the propeller was located at the tail,
main wings moved to rear and a pair of small
horizontal fins called canard located on the
nose. This distinctive design allowed it a
remarkable reduction in weight resulting from
the smaller main wings by the additional lift

provided by canard. And without the pro-
peller in front, weapons could be located  at
the nose for more efficient attacks. Follow-
ing the completion of the first prototype in
June 1945, there were three test flights on 3,
6 and 8 August 1945 and recorded a total of
45 minute flight; however the war was over in
the following days and the Shinden did not
see any actual battle.

DATA Crew: 1; Length: 9.76m; Wingspan:
11.11m; Height: 3.92m; Max gross weight:
4,950kg; Engine: Mitsubishi Ha-43-42 2,030hp
X1; Max speed: 750km/h @ 8,700m; Cruise
speed: 444km/h @ 3,000m; Time to climb
8,000m; 10'40"; Ceiling: 12,000m; Weapons:
30mm cannonsX4; First flight: 3 August 1945
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Cockpit Assembly
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APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE
PONER CALCOMANIA
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BR{EDHEHIIT
Fuselage Assembly
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él INSERT BALLAST
BALLAST ZUGEBEN
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FEDOEHIT
Main Wing Assembly
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Main Wing & Vertical Stabilizer Installation
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BERHRDZER
Vertical Tail fin
Painting
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Nose Gear Installation
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Nose Gear | &
Painting

Main Gear Assembly
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Main Gear
Painting
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Propeller Assembly
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Canopy Installation
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For Japanese use only.
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H[1] in painting indication is the numberof Gunze Sangyo
Aqueous Hobby Color, while Il is that of Mr. Color. Glue is
not included in this kit

H[1) bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous -
Hobby - Color von Gunze Sangyo, wahrend Kl den Ton der
Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein Kiebstoff enthalten

Sur le guide de peinture, H[1] correspond au numéro de
couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY COLOR.
alors que [l correspond & Mr. COLOR, La colle n'est pas
fournie dans ce kit

H[1] nella indicazione della pittura é il numero della Gunze
Sangyo del colore ad acqua per Hobby, mentre Il e quello di
Mr. Color. La colla non & inclusa nella_ scatola di montaggio.

H[1] en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze
Sangyo Aqueous Hobby Color, mientras [l es el de Mr.
Color. El pegamento no esta incluido en el kit
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